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B i j deze bevestig i k U mijn telefonische 
mededeling, dat de Franse regering thans zeer 
spoedig de uitnodigingen voor de voorbereidende 
conferentie van de landbouwpool z a l uitzenden. 
M i n i s t e r P f l i m l i n heeft de aide-mémoire, die met 
de uitnodiging medegezonden z a l worden, Zaterdag 
27 Januari 1.1. aan de Franse Ambassadeur te 
1s-Gravenhage toegezonden met het verzoek deze 
aan M i n i s t e r Mansholt te overhandigen teneinde 
Zijne E x c e l l e n t i e i n staat te s t e l l e n daarover 
nog opmerkingen te maken. M i n i s t e r P f l i m l i n 
meende dat het nu opportuun zou z i j n M i n i s t e r 
Mansholt te ontmoeten. 

De uitnodiging i s nog n i e t i n het Kabi
net behandeld. Er i s nog steeds een stroming, die 
aan een nauw samengaan van de Schuman-landen de 
voorkeur geeft. De m o e i l i j k h e i d i s echter, dat de 
uitnodiging, verzonden door de Secretaris-Generaal 
van de Oonseil de l'Europe, nog steeds van kracht 
i s en dat de Franse regering vreest bepaalde 
landenvoor het hoofd te stoten. D it i s dan ook de 
overweging geweest van het vorige Kabinet om n i e t 
het v o o r s t e l van M i n i s t e r P f l i m l i n voor een voor
bereidende conferentie van de Schuman-landen over 
te nemen. 

De Heer Van T u y l l deelde mij mede, dat M. 
Charpentier van het Ministère des A f f a i r e s Etran-
gères i n samenwerking met M. Monnet niettemin het 
Kabinet w i l trachten te bewegen om alsnog een 
pre l i m i n a i r e conferentie van de Schuman-landen 
b i j e e n te roepen. 

Ook M. Martin en M. Lamour van de C.G.A. 
verwachten het meeste r e s u l t a a t van de groepering 
van de Schuman-landen» Z i j hebben hierover nauw 
contact met M. Monnet. B i j de C.G.A. wordt ook 
gedacht aan een groepering van de Schuman-landen 
t i j d e n s de voorbereidende conferentie van de 18 
landen. 

Ik verwacht echter n i e t , o.a. gezien de 
huidige f u n c t i e van M i n i s t e r P f l i m l i n - z i j het 
dan dat volgens i n l i c h t i n g e n van M. Maestracci h i j 
deze f u n c t i e en z i j n byzondere taak van de land
bouwpool wenst te scheiden - dat het Kabinet goed
keuring z a l hechten aan een p r e l i m i n a i r e conferen
t i e van de Schuman-landen. 

Heer van T u y l l z a l Heer Spierenburg, die 
thans te P a r i j s v e r t o e f t , verzoeken b i j M. Monnet, 
met wie h i j nog een onderhoud z a l hebben, i n 
l i c h t i n g e n te v e r k r i j g e n omtrent de huidige gang 
van zaken. 
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G e l i j k i k U te l e f o n i s c h mededeelde, i s 
thans nog ni e t te zeggen, of M i n i s t e r P f l i m l i n 
i n de toekomst de centrale figuur voor de 
landbouwpool z a l M i j ven. Volgens de chef van 
het Kabinet van de Minister van Landbouw 
z a l het zwaartepunt van het werk b i j het 
Mi n i s t e r i e van Landbouw komen te liggen, voor
a l ook omdat Mi n i s t e r P f l i m l i n a l s Ministre 
d'Etat n i e t over een uitgebreide s t a f be
sch i k t ; laatstgenoemde heeft de taak van de 
landbouwpool b i j de Kabinetsvorming behouden, 
omdat h i j daartoe eenmaal het i n i t i a t i e f had 
genomen. Ik geloof echter, dat Mi n i s t e r 
Schuman en M. Monnet een vee l grotere r o l 
gaan spelen, vooral wanneer de landbouwpool 
ingeschakeld wordt i n een "communauté euro-
péenne" van de Schuman-landen. In hoeverre 
M i n i s t e r Buron, de M i n i s t e r van Economische 
Zaken, b i j de landbouwpool betrokken z a l 
worden, i s mij nog n i e t bekend, doch verwacht 
moet worden, dat h i j a l s Mi n i s t e r van de 
buitenlandse economische betrekkingen wel i n 
geschakeld z a l worden. Zoals U bekend i s , i s 
Jf i n i s t e r Buron een groot voorstander van de 
landbouwpool, hetgeen mij o.m. u i t een per
s o o n l i j k gesprek met hem b i j gelegenheid van 
een trekpaardententoonstelling i n z i j n k i e s 
d i s t r i c t i s gebleken. 

In ieder geval z i j n de verhoudingen tussen 
de Ministers ten aanzien van de landbouwpool 
nog zeer l a b i e l en i s thans nog ni e t te zeggen 
welke M i n i s t e r de b e l a n g r i j k s t e r o l z a l spelen 
Po-rmeel staat i n ieder geval vast, dat de 
Mini s t e r s P f l i m l i n en Laurens thans de be
voegde ministers z i j n . 

Te Uwer informatie deel i k nog mede, dat 
Minister Laurens t i j d e n s een persconferentie 
op Vrijdag 25 Januari 1.1., waarbij i k aan
wezig was, heeft medegedeeld, dat het de 
bedoeling was om zeer binnenkort een voorbe
reidende conferentie voor een "communauté 
européenne" van de landbouw bijeen te roepen. 
H i j sprak van een conferentie van Ministers 
van Landbouw, doch op mijn navraag zèide 
M. Maestracci, dat d i t o n j u i s t was en dat 
Mi n i s t e r P f l i m l i n te dien aanzien nog steeds 
op hetzelfde standpunt stond. 

Ook Mi n i s t e r Laurens deelde mede, dat de 
landbouwpool door M i n i s t e r P f l i m l i n en hem 
behandeld zou worden. 
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Wat de hoge a u t o r i t e i t b e t r e f t deel i k U 
nog het volgende mede. 
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0fschoon i k met verschillende ingewijden 
heb gesproken, heb i k nog n i e t kunnen achter
halen wat de grond i s van de ve r k l a r i n g van 
Minis t e r P f l i m l i n , aan ü en mij gedaan, dat 
h i j voor de landbouwpool een minder zwaar 
i n s t i t u u t zou w i l l e n a l s voor de kolen«*en 
st a a l p o o l . 

De C.G.A. i s nog steeds voorstander van 
een hoge a u t o r i t e i t . De Heren Martin en 
Lamour hebben nauw contact met M. Monnet en 
huldigen z i j n opvattingen i n deze kwestie. 
Mijn zegsman van de C.G.A. zeide m i j , dat 
Monnet een n i e t gespecialiseerde hoge auto
r i t e i t wenste, competent voor de in t e g r a t i e 
van iedere sector van economie. Volgens 
Heer Van T u y l l zou de opvatting van Monnet 
z i j n , een hoge a u t o r i t e i t voor kolen en 
s t a a l , energie en transport, een hoge auto
r i t e i t voor de landbouw, waarboven een 
fe d e r a t i e f lichaam, dat competent i s voor 
genoemde sectoren, waarvoor geen speciale 
hoge a u t o r i t e i t i s ingesteld. 

In de Fédération Nationale des Syndicats 
d'Exploitants agricoles (F.N.S.E.A.), waar
van M. Blondelle v o o r z i t t e r i s , en dié i n 
hoofdzaak de grote tarweproducenten en 
producenten van suikerbieten voornamelijk i n 
het noorden van F r a n k r i j k groepeert, welke 
federatie rechts georiënteerd i s en min of 
meer r a d i c a a l - s o c i a l i s t i s c h i s ge r i c h t , be
staat een grote tegenstand tegen de hoge 
a u t o r i t e i t . Deze federatie heeft een studie
groep voor de landbouwpool gevormd. Met een 
van de leden van deze studiegroep heb i k 
een onderhoud gehad. U i t d i t onderhoud bleek 
mij , dat de studie nog i n het beginstadium 
was en dat men nog geen d u i d e l i j k beeld had 
van de hoge a u t o r i t e i t . Vast staat echter 
de vrees voor b e s l i s s i n g e n van een hoge auto
r i t e i t , die genomen z u l l e n worden over de 
hoofden heen van de belanghebbenden. Men 
meent, dat slechts b e s l i s s i n g e n genomen kun
nen worden nadat grondig overleg met het 
be d r i j f s l e v e n i s gepleegd. Men bedoelt eigen
l i j k te zeggen, dat een hoge a u t o r i t e i t n i e t 
tegen de w i l van de producenten maatregelen 
kan nemen. M.i. acht men i n deze kringen een 
hoge a u t o r i t e i t onaanvaardbaar. H i e r b i j z a l 
de vrees voor de inmenging i n de p r i j s v a s t 
s t e l l i n g een grote r o l spelen. 

Dit i s n l . ook de groep, die b i j het 
la a t s t e congres van de C.G.A. een voorstande] 
i s geweest van een Malthusianistische 
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Over de hoge a u t o r i t e i t heb i k eveneens 
nog een onderhoud gehad met M. Bréart, de 
directeur van de Service P r o v i s o i r e de 
1'Economie Laitière (S.P.E.L.'). Zoals U 
bekend i s , i s de Heer^Bréafct zeer v o o r u i t 
strevend i n z i j n ideeën. Ook h i j i s een 
groot voorstander van de hoge a u t o r i t e i t . 
H i j meende niettemin, dat een d i r e c t ingrijpen 
i n de nationale economie - h i j gaf als voor
beeld het s l u i t e n van zuivelfabrieken - door 
de hoge a u t o r i t e i t n i e t autonoom kon geschie
den. T.a.v. een i n d i r e c t i n g r i j p e n b.v. door 
een v r i j e i nternationale u i t r u i l van goederen, 
met een co r r e c t i e van heffingen en toeslagen 
i n een overgangsperiode, kan de hoge a u t o r i 
t e i t autonoom maatregelen nemen. 

Minis t e r Laurëns deelde op bovenvermelde 
persconferentie nog mede, dat een commissie 
z a l worden in g e s t e l d van ambtenaren, parlement 
leden en vertegenwoordigers van de landbouw
organisaties voor de bestudering van het 
vraagstuk, die een rapport z a l uitbrengen 
vóór de voorbereidende conferantie. Deze 
commissie i s echter nog n i e t i n g e s t e l d . Verder 
z u l l e n nog productencommissies worden inge
s t e l d van belanghebbenden onder l e i d i n g van 
ambtenaren van het M i n i s t e r i e van Landbouw, 

Op deze persconferentie i s mij nog gebleken 
dat door M i n i s t e r Laurens een zeer construc
t i e f plan i s opgezet voor de modernisering 
van de Franse landbouw. Ingesloten zend i k 
U een overzicht van d i t plan, dat gepubliceerd 
i s i n het B u l l e t i n d'Information van het 
Ministère de 1'Agriculture. W e l l i c h t w i l t U 
deze p u b l i c a t i e aan de Heren Joustra en Van 
Arcken t e r inzage geven. 

Mi n i s t e r Laurens deelde voorts nog mede, 
dat men zi c h vooral z a l moeten toeleggen op 
de u i t b r e i d i n g van de productie van tarwe, 
oliezaden en vlees en de verbetering van de 
productie van w i j n en melk. Met name v/ees h i j 
er op, dat het n i e t z i j n bedoeling i s om de 
wijnproductie u i t te breiden. Het i s mij 
trouwens bekend, dat het M i n i s t e r i e vsn Land
bouw een plan voorbereidt om de productie
gebieden van w i j n van lage k w a l i t e i t i n te 
krimpen en deze gronden beschikbaar te s t e l l e n 
voor verbouw van andere landbouwproducten. 
Deze plannen gelden met name voor de Bas-
Rhöne, alwaar men 2 0 0 . 0 0 0 H.'A. door ontgin-
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ningen en een inkrimping van de wijnproductie 
i n cultuur w i l brengen voor productie van 
granen en andere landbouwproducten. 

De Mi n i s t e r meende, dat de Franse landbouw 
z i c h vooral moest toeleggen op export van 
wij n , groenten, f r u i t , tarwe, vlees en z u i v e l 
producten. 

Het i s t e n s l o t t e nog n u t t i g te vermelden, 
dat het k i e s d i s t r i c t van Minister Laurens 
de Cantal i s , een streek van hoge productie
p r i j z e n . Dit z a l hem v o o r z i c h t i g maken b i j 
integratieplannen. 

Ik bevestig U alsnog, dat i k M. Maestracci 
Uw mededeling heb overgebracht, dat het goed 
zou z i j n , dat i n de Conseil des Ministres 
te Straatsburg de Franse en Nederlandse dele
gatie b i j de behandeling van de r e s o l u t i e 
van de Assemblee Consultative over de landbouw 
i n t e g r a t i e een g e l i j k standpunt zou innemen. 
H i j ging hiermede volkomen accoord. 

De Hoogedelgestrenge Heer 
Mr. J . J . van der Lee, 
Di r e c t i e Internationale Organisaties, 
Boorlaan, 
's-GRAVENHAGE. 
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